
 
 

 

 

Cher maire Bini, chère Chiara, chère Novella, chère Petra, cher Emanuele, chers amis de 

Castelnovo né Monti, 

Comme vous pouvez le voir, nous avons également commémoré en votre nom les victimes et vos 

proches à Kahla. Nous ne devons jamais oublier la mort insensée à cause de la manie de 

persécution et de  destruction des nazis. Pour cette raison, dans une petite célébration 

commémorative, nous avons déposé des fleurs et des guirlandes. En mémoire de votre grave 

perte, nous nous sommes arrêtés silencieusement sur les tombes. 

Nos pensées ont été et sont également avec vous - les nouvelles de la mort de la femme 

d’Emanuele et de Sergio Sironi nous ont beaucoup touché et nous sommes encore profondément 

attristés par leur décès. Chère Anna Maria et cher Emanuele, nous aimerions saisir l’occasion pour 

vous faire nos plus sincères condoléances et vous faire part de toute notre compassion. Aussi 

sombre que soit pour vous le ciel en ce moment, nous espérons vous envoyer avec notre amitié et 

avec notre message un peu de lumière à l’horizon. 

Quelles épreuves et quelles charges nous attendent encore avec la crise du coronavirus, personne 

ne peut le prédire. Cependant, nous attendons avec impatience le moment où nous aurons passé 

ce test difficile et où nous pourrons continuer à travailler ensemble pour notre objectif commun de 

jumelage entre Castelnovo Monti et Kahla. 

Au nom de notre conseil municipal, de l’administration municipale, de l’association du Comité de 

jumelage, de nos collèges, de nos lycées et des citoyens de la ville de Kahla, nous vous 

souhaitons beaucoup de force pour ces jours difficiles, tant de belles choses et beaucoup de 

santé. Dans l’espoir que nous puissions vous revoir bientôt, nous vous disons "Arrivederci." 

 

Jan Schönfeld 


